
 AlAlaq   ا     ô, n= të ø9 r& 
In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 

ن م  االله œ 
 ۔6 ر ؤالا 

ِبِسۡمِ حمۡنِٰ اللهّٰ حِيمِۡ الرَّ   الرَّ
1.  Read (O prophet) 
in the name of your 
Lord who created.  

a:)م)صلى الله عليه وسلماے  
ا 8 ۔ ربا 6 

    ∪⊆∩  ۚخَلقََ الذَِّىۡ  رَبكَِّ باِسۡمِ اقِرَۡاۡ

2.  Created man from 
a clot of congealed 
blood.  

ا 8 ن @6 ن   ا
۔ 

     ∪⊅∩  ۚمِنۡ علَقٍَ الاۡنِسَۡانَخَلقََ 

3. Read and your Lord 
is most Generous. a:  ا : ب ر رااؤرa:الاۡكَۡرَمُۙ رَبكَُّوَ اقِرَۡاۡ ۔ ∩⊂∪     
4.  He who taught 
knowledge by the pen.   باِلقۡلَمَِۙعلَمََّالذَِّىۡ  ۔      ؤہ ∩⊆∪     
5.  Taught man that 
which he did not know.   @ ن    ∪∋∩ يعَۡلمَۡؕ  لمَۡ ماَالاۡنِسَۡانَعلَمََّ  ۔ ñ 6 ہؤ   ا
6.   Nay, indeed man 
certainly transgresses 
rebelliously.  

ñ  a: aن   ۔  :aؤرا
۔    a8

 ۤ ۙالاۡنِسَۡانَ انَِّ کلاََّ ٓ ٰ      ∪∌∩ ليَطَۡ

7.   Because  he  sees  
(himself) self sufficient.    êC  ز ۔ )@ د ( د ؤہ اهُٰانَۡ  6       ∪∠∩اسۡتغَنىٰۡؕرَّ
8.    Indeed,   to  your  
Lord  is the return.       ےa ف  برh  6. ؕ الىِٰ رَبكَِّانَِّ ٰ جۡ       ∪∇∩ الرُّ
9.   Have you seen, the 
one who forbids.  ۔ا 8   د ؕ الذَِّىۡارََءيَتَۡ   :  ٰ      ∪®∩ ينَۡ



10.  A servant when he 
prays.  6 ہا C ê a: ز ۔ ؤہ  ؕاذِاَعبَدًۡا   ّٰ   ∪⊂⊆∩صَ
11. Have you seen, if 
he be upon guidance.  ا:  8   دêë ۔ ا6  ا :  الهۡدُىٰٓۙ کاَنَ انِۡ ارََءيَتَۡ َ     ∪⊆⊆∩ عَ
12. Or  enjoins  
righteousness.  ے 5aری 5 ۔  :      ∪⊅⊆∩ باِلتقَّۡوىٰۙ امَرََ اوَۡ :
13.   Have you seen, if 
he denied and turned  
away.  

اؤر  اس  ا:8   د
ڑا۔  ê

بَ انِۡارََءيَتَۡ  ؕوَ  كَذَّ      ∪⊃⊆∩ توََلىّٰ

14.  Does  he  not  
know that Allah sees. 

۔  د  اللهêCّٰ م ñا8 َ باِنََّالَمَۡ يعَلۡمَۡ      ∪⊇⊆∩ يرَٰىؕ  اللهّٰ
15.   Nay, if  he  does 
not desist,  We  shall  
surely drag (him) by  
forelock.  

ñ  a: aؤہا:۔ñآ ز    @
  )ا( a:    ñؤر

  ۔

نِٕۡ  کلاََّ َ تۡهَِ   لمَّۡ   ل َ    ي سَۡفعَاًۢ  ۙ َ ل
     ∪∋⊆∩    باِلناَّصِيةَِۙ  

16.   The forelock, 
lying,      sinful.    خَاطِئةٍَ   کاَذِبةٍَناَصِيةٍَ    5ر  ۔   و     ۚ  ∩⊇∉∪      
17. So let him call his  
supporters. ناَدِيهَٗۙ   فلَيۡدَۡعُ @ ۔ ںا   ؤہ∩⊇∠∪     
18.    We   shall  call  
the angels of torment.     ں  اب ÿ h  @باَنِيةََۙسَندَۡعُ  ۔      ∪∇⊆∩   الزَّ
19.  Nay, do not obey  
him, and prostrate, 
and draw closer (to 
Allah). (Sajda)  

 ñ  a: a6 ۔   êë ہ :اؤر  ا  ؤ7
ہ  (۔ )5 االله( ؤhب  :   اؤر 7(

 اقترَِۡبْ وَ   اسۡجُدۡ وَ تُطِعۡهُلاَؕکلاََّ

 )   ∩⊇®∪ سجده( 

     
 


